
Jésus—sa vie et son message: le Sermon sur 

la Montagne  

[How to Pray, Part 3] 

Comment prier (3ème partie) 

Voici la troisième partie de notre série d’articles sur la portion du Sermon sur la Montagne où 

Jésus enseignait à ses disciples comment prier (et comment ne pas prier). 

Jésus a appris le Notre Père à ses disciples : 

Priez donc ainsi: Notre Père, Toi qui es dans les cieux, que Tu sois reconnu pour Dieu, que 

ton règne vienne, que ta volonté soit faite, et tout cela, sur la terre comme au ciel. Donne-

nous aujourd'hui le pain dont nous avons besoin, pardonne-nous nos torts envers Toi comme 

nous pardonnons nous-mêmes les torts des autres envers nous. Garde-nous de céder à la 

tentation, et surtout, délivre-nous du diable. Car à Toi appartiennent le règne et la puissance 

et la gloire à jamais »1 

Après la formule d’introduction, Notre Père, Toi qui es dans les cieux, six suppliques 

s’ensuivent. Les trois premières concernent directement Dieu –son nom, son règne, et sa 

volonté. Elles sont suivies de trois requêtes qui nous concernent directement – nos besoins 

physiques, nos péchés, et nos tentations. 

Dans les articles suivants nous examinerons chacune de ces requêtes en détail. Dans l’article 

précédent, nous avons abordé le concept de Dieu qui est le Père, sans être du genre masculin. 

Nous examinerons de plus près notre relation avec Dieu en tant que Père, en référence aux 

paroles d’introduction du Notre Père : Notre Père qui es dans les cieux.   

Le mot employé par Jésus dans sa prière pour s’adresser à son Père est le vocable araméen 

Abba, qui signifie Père. Que Jésus, le Fils unique de Dieu, ait appelé son Père Abba est 

compréhensible, mais ce qui est remarquable, c’est le fait qu’Il ait enseigné à ceux qui 

croyaient en Lui à s’adresser aussi à Dieu en L’appelant Abba.  

Dans son enseignement du Sermon sur la Montagne, Jésus insiste sur les mots « votre Père » 

en répétant la phrase onze fois (en comparaison, après le Sermon, Il n’emploie cette formule 

que 4 fois dans le reste des Evangiles, et pas une seule fois avant.)2 A partir du Sermon, Jésus 

parlera fréquemment de Dieu comme de son propre Père, en des termes qui semblent exclure 

les autres de cette relation spéciale. En tant que Fils unique de Dieu, la Parole de Dieu 

devenue homme3, la relation qui lie Jésus au Père est différente de la nôtre. On l’a déjà vu 

dans le récit de Matthieu, lors du baptême de Jésus, quand Dieu a dit: « Celui-ci est mon Fils 

bien-aimé, celui qui fait toute ma joie »4, et quand Il a été tenté par le diable qui Lui disait : 

« Si Tu es le Fils de Dieu, ordonne que ces pierres se changent en pains. »5 C’est exprimé on 

ne peut plus clairement dans la première prière connue de Jésus, en Matthieu, quand Jésus 

prie:  

Je Te loue, ô Père, Seigneur du ciel et de la terre, parce que Tu as caché ces vérités aux sages 

et aux intelligents et que Tu les as dévoilées à ceux qui sont tout petits. Oui, Père, car dans ta 



bonté, Tu l'as voulu ainsi. Mon Père a remis toutes choses entre mes mains. Personne ne 

connaît le Fils, si ce n'est le Père; et personne ne connaît le Père, si ce n'est le Fils et celui à 

qui le Fils veut le révéler.6 

Il est vrai que Jésus est le Fils unique de Dieu, mais nous pouvons, nous aussi, devenir des 

enfants de Dieu en croyant en Lui. L’église primitive comprenait que, grâce à la mort et à la 

résurrection de Jésus, les croyants devenaient membres de la famille de Dieu et qu’ils 

pouvaient donc appeler Dieu leur Père, Abba. 

Mais, lorsque le moment fixé par Dieu est arrivé, Il a envoyé son Fils, né d'une femme et 

placé par sa naissance sous le régime de la Loi, pour libérer ceux qui étaient soumis à ce 

régime. Il nous a ainsi permis d'être adoptés par Dieu comme ses fils. Puisque vous êtes bien 

ses fils, Dieu a envoyé dans nos cœurs l'Esprit de son Fils qui crie: « Abba, c'est-à-dire 

«Père»!7 

En effet, vous n'avez pas reçu un esprit qui fait de vous des esclaves et vous ramène à la 

crainte: non, vous avez reçu l'Esprit qui fait de vous des fils adoptifs de Dieu. Car c'est par 

cet Esprit que nous crions: Abba, c'est-à-dire Père! L'Esprit Saint lui-même et notre esprit 

nous témoignent ensemble que nous sommes enfants de Dieu.8 

Le fait que, dans la prière, nous nous adressons à « notre Père » indique une certaine intimité 

et laisse entendre que nous nous parlons à quelqu’un qui nous aime et s’intéresse à nous. Cette 

façon de s’adresser à Dieu était différente des formes de prières habituelles en usage dans les 

religions païennes des non-juifs. La prière n’est pas un rituel formel et compliqué par lequel 

on s’adresse à une entité imprévisible, comme le concevaient les Romains et les Grecs de 

l’époque de Jésus ; c’est au contraire, une communication qui vient du cœur. La prière que 

Jésus a enseignée était brève et sans prétention, une façon simple de s’adresser à Dieu, pour 

ceux qui savent qu’ils dépendent de leur Père pour la satisfaction de leurs besoins quotidiens, 

qui ont besoin de se faire pardonner leurs péchés et qui ont aussi besoin de sa protection et de 

son amour. 

En commençant sa prière par les mots « Notre Père, Toi qui es aux cieux », Jésus ne met pas 

seulement en valeur la relation père/fils, mais Il nous rappelle que celui que nous appelons 

Père est suprêmement grand, parce qu’Il est au ciel et pas nous. Il y a là un équilibre entre le 

fait que nous nous adressons intimement à Dieu tout en ayant conscience de sa puissance et de 

sa grandeur infinie. Il est Dieu tout-puissant, le Créateur de tout ce qui existe. Il est aussi notre 

« Abba » qui nous aime, et nous sommes ses enfants qui Lui font confiance et dépendent de 

Lui.  

En disant de Dieu qu’Il est « notre Père qui est au cieux », nous Le plaçons au-dessus de notre 

père terrestre puisqu’Il est parfait, ce qui n’est pas le cas d’un père terrestre. Certes, Jésus a 

enseigné que nous devrions voir notre relation avec Dieu comme celle qui lie un fils à son 

père qui l’aime, mais nous ne devons pas oublier qu’Il est notre Père céleste, et non pas un 

être humain susceptible de commettre des fautes, comme c’est le cas de tous les pères 

terrestres. 

Ceux qui croient en Jésus et qui Le reçoivent peuvent appeler Dieu leur Père. Certains 

pourtant L'ont accueilli ; ils ont cru en Lui. À tous ceux-là, Il a accordé le privilège de 

devenir enfants de Dieu.9 Certes, Dieu est le Créateur de toutes choses et de tous les êtres 

humains ; Il a donné la vie à tous et donc, de ce point de vue, tout le monde est « de la race de 



Dieu »10. Mais ce n’est pas de cela que les auteurs du Nouveau Testament parlaient quand ils 

employaient l’image du père et du fils pour illustrer la relation qui lie Dieu à ses enfants.11 La 

Bible fait la distinction entre ceux qui croient en Jésus, et donc qui appartiennent à Dieu, et les 

autres. Nous le voyons clairement dans la prière que Jésus a faite la nuit précédant sa 

crucifixion: Je Te prie pour eux. Je ne Te prie pas pour le reste des hommes, mais pour ceux 

que Tu m'as donnés parce qu'ils T'appartiennent.12 On retrouve le même message dans la 

première épître de Jean : Voyez combien le Père nous a aimés pour que nous puissions être 

appelés enfants de Dieu - et nous le sommes ! Voici pourquoi le monde ne reconnaît pas qui 

nous sommes : c'est qu'il n'a pas connu le Christ.13 La relation avec Dieu en tant que Père 

concerne ceux qui croient en Jésus. C’est un don de Dieu et un grand privilège que de pouvoir 

s’adresser à Dieu en disant « Notre Père ».  

Pour ce qui est de fournir un modèle de prière, nous apprenons dès le début du Notre Père à 

commencer nos prières en accordant toute notre attention à notre Père Céleste, qui est un Etre 

personnel avec lequel nous avons une relation. Nous entrons en sa présence, nous Le louons et 

L’adorons. Nous nous présentons devant Lui en sachant que notre relation avec Lui est celle 

d’un enfant et de son père qui l’aime. Il nous aime, Il sait de quoi nous avons besoin, Il veut 

s’occuper de nous et Il veut nous donner ce qu’il y a de meilleur. Du fait de notre relation 

avec notre Père céleste, nous Lui faisons confiance, nous comptons sur Lui et nous savons 

qu’Il a à cœur d’agir au mieux de nos intérêts. C’est un aspect fondamental de la prière 

chrétienne.  

 (A suivre…) 

 

NB: 

Sauf indication contraire, les passages bibliques cités sont extraits de la Sainte Bible, version 

du Semeur, copyright ©2000 par la Société Biblique Internationale. Tous droits réservés. 

Avec permission.  
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